
GUNRUNNER PACK - MILITARY GREEN

Hike Your Hunting Gear in With Ease

The Eberlestock H2 Gunrunner Pack is tailor-made for back country hunters
looking for a simple, lightweight bag that can handle everything they need to get
to their hunting grounds, firearm included. The Eberlestock H2 Gunrunner Pack
provides just enough space for personal gear while allowing users to keep their
rifle stowed in the bag yet easily accessible when a quick shot is needed. The
main compartment allows for enough food and clothing for a day's worth of hard
hunting. Comes in loden, skye, military green, mountain and dry earth colors
Provides 1,000 cubic-inches of storage space Weight: 3.9 pounds Dimensions:
19 inches x 12 inches x 7 inches The Eberlestock H2 Gunrunner Pack can be
used with separate hydration systems and is not designed for hiking meat out
from hunting grounds.

Attributes

Name: GUNRUNNER PACK - MILITARY GREEN
Manufacturer: EBERLESTOCK
Product no.: 100080011
Mfr. No.: H2MJ
Color: Military Green
Cubic Inches: 1000
Dimensions: 22'' x 10'' x 7''
Size: Medium
Weight: 3.8 lbs
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 178mm
Shipping width: 267mm
Shipping length: 635mm
UPC: 812028013883
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Sicherheitshinweise für den Eberlestock H2
Gunrunner Pack

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Eberlestock H2 Gunrunner Packs in Militärgrün! Dieser Rucksack wurde
speziell für Jäger im Hinterland entwickelt und bietet eine praktische und sichere Möglichkeit, Ihre Ausrüstung zu
transportieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Rucksack vor der ersten Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Rucksack von Kindern fern, da er Teile enthält, die eine Erstickungsgefahr darstellen können.
Stellen Sie sicher, dass alle Reißverschlüsse und Schnallen ordnungsgemäß geschlossen sind, bevor Sie
sich in unwegsames Gelände begeben.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Rucksacks und der Tragegurte.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie es, den Rucksack über das zulässige Gewicht hinaus zu beladen (maximal 3,9 Pfund).
Lagern Sie Ihre Feuerwaffe immer sicher im Rucksack und stellen Sie sicher, dass sie nicht versehentlich
ausgelöst werden kann.
Halten Sie den Rucksack trocken, um Schimmel und Bakterienbildung zu vermeiden.
Verwenden Sie separate Hydratationssysteme gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, den Rucksack nicht zum Transport von Wildfleisch zu verwenden, da dies nicht
vorgesehen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Packen Sie den Rucksack mit der schwersten Ausrüstung unten und leichteren Gegenständen oben, um die
Stabilität zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass alle Gurte und Schnallen straff angezogen sind, um ein Verrutschen des Rucksacks
während der Nutzung zu verhindern.
Nutzen Sie die Hauptfächer für Lebensmittel und Kleidung, um eine gleichmäßige Gewichtsverteilung zu
erreichen.
Bei Bedarf können Sie zusätzliche Taschen oder Zubehörteile an den vorgesehenen Halterungen anbringen.
Verwenden Sie den Rucksack nicht, wenn er beschädigt ist. Überprüfen Sie ihn regelmäßig auf Risse oder
Abnutzungserscheinungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Rucksack gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle nicht biologisch abbaubaren Teile, wenn möglich, und recyceln Sie diese.
Entsorgen Sie den Rucksack nicht in der Natur; verwenden Sie stattdessen geeignete Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit des Eberlestock H2 Gunrunner Packs wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt verantwortungsvoll zu verwenden.

Vielen Dank, dass Sie sich für den Eberlestock H2 Gunrunner Pack entschieden haben. Genießen Sie Ihre nächsten
Abenteuer in der Natur!



Eberlestock H2 Gunrunner Pack Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Eberlestock H2 Gunrunner Pack. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure your safe and effective use of the pack. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always inspect the pack for any signs of damage or wear before each use.
Ensure that all zippers and straps are functioning properly.
Do not overload the pack beyond its capacity of 1,000 cubic inches.
Keep the pack away from sharp objects to avoid punctures.
Store the pack in a cool, dry place when not in use.
Avoid exposure to extreme temperatures and direct sunlight for prolonged periods.
Use the pack only for its intended purpose: carrying personal gear and firearms during hunting activities.

Specific Safety Precautions for Use
When carrying a firearm in the pack, ensure it is unloaded and properly secured.
Always follow local laws and regulations regarding firearm transport and storage.
Use caution when accessing your firearm from the pack; ensure you are in a safe location.
Be aware of your surroundings when using the pack in backcountry areas.
Avoid using the pack in wet conditions if it is not designed for waterproofing.
Ensure that all personal gear is securely packed to prevent shifting during use.

Instructions for Installation and Usage

Packing the Gunrunner Pack:

Open the main compartment and place your personal gear inside.
Ensure that the rifle is stowed in the designated area, ensuring it is secure.
Close all zippers and check that the pack is properly sealed.

Wearing the Pack:

Adjust the shoulder straps to fit your body comfortably.
Ensure the pack is balanced and does not shift while walking.
Use the sternum strap for added stability.

Accessing Gear:

When you need to access your gear, find a safe spot to stop.
Unzip the compartments carefully to avoid snagging.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the exterior with a damp cloth to remove dirt and debris.
Do not machine wash or submerge in water.
Inspect all straps and zippers regularly for wear.

Disposal Instructions
Dispose of the pack in accordance with local regulations.
If the pack is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not burn the pack as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support regarding the Eberlestock H2 Gunrunner Pack, please refer to the official
Eberlestock website or your point of purchase for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your time in the great outdoors with the Eberlestock H2
Gunrunner Pack!



Guide de Sécurité pour le Eberlestock H2 Gunrunner
Pack

Introduction
Merci d'avoir choisi le Eberlestock H2 Gunrunner Pack. Ce sac à dos est conçu pour les chasseurs en milieu
sauvage, offrant un espace suffisant pour transporter votre équipement tout en gardant votre arme à feu facilement
accessible. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit pour garantir une utilisation
sécuritaire et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas le sac audelà de sa capacité de 1 000 pouces cubes.
Gardez le sac hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient compromettre votre
sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Transport d'Armes à Feu:

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant de la placer dans le sac.
Utilisez des housses de protection pour éviter des dommages à l'arme et au sac.

Utilisation de Systèmes d'Hydratation:

Vérifiez que le système d'hydratation est compatible avec le sac avant de l'utiliser.

Équipement Personnel:

Rangez tous les équipements de manière sécurisée pour éviter qu'ils ne se déplacent pendant le
transport.

Chasse:

Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez le sac en milieu sauvage.
Informez toujours un compagnon de chasse de vos intentions et de votre emplacement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Configuration du Sac:

Ouvrez le compartiment principal en dézippant la fermeture éclair.
Rangez votre équipement personnel, nourriture et vêtements à l'intérieur.
Placez votre arme à feu dans le compartiment prévu à cet effet, en vous assurant qu'elle est sécurisée.

Ajustement des Sangles:

Ajustez les sangles de manière à ce que le sac soit bien ajusté à votre dos.
Assurezvous que les sangles ne sont pas trop serrées pour éviter l'inconfort.

Utilisation du Système d'Hydratation:

Insérez le réservoir d'hydratation dans le compartiment dédié.
Faites passer le tube d'hydratation à travers l'ouverture prévue pour un accès facile.

Transport:

Lorsque vous vous déplacez, gardez le sac bien équilibré sur votre dos.
Évitez de courir ou de faire des mouvements brusques qui pourraient déséquilibrer le sac.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus le sac, ne le jetez pas avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux.
Si le sac est endommagé au point de ne plus être utilisable, envisagez de le retourner à un centre de
recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Eberlestock H2 Gunrunner Pack,
veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter leur service client.

Note Importante: Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le Eberlestock H2 Gunrunner Pack de
manière sûre et efficace. Pour toute information supplémentaire, reportezvous aux instructions fournies avec le
produit et restez informé des mises à jour de sécurité.
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Návod k bezpečnému používání batohu Eberlestock
H2 Gunrunner

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili batoh Eberlestock H2 Gunrunner. Tento batoh je navržen pro lovce v odlehlých
oblastech a poskytuje kombinaci lehkosti a funkčnosti. Aby byl zajištěn bezpečný a efektivní provoz, prosím, pečlivě
si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím batohu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Zkontrolujte batoh na jakékoliv viditelné poškození před každým použitím.
Ujistěte se, že všechny přezky, zipy a švy jsou v dobrém stavu.
Batoh je určen pouze pro nošení loveckého vybavení a osobních věcí. Nepoužívejte ho k přenášení masa z
loveckých oblastí.
Udržujte batoh mimo dosah dětí, pokud je nepoužíváte.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím batohu si zkontrolujte, zda je puška správně uložena a zabezpečena.
Při nošení batohu se ujistěte, že je správně upevněn na zádech, aby nedošlo k jeho sklouznutí nebo pádu.
Vyvarujte se přetížení batohu nad doporučenou hmotnost (3,9 liber).
Při lovu se vždy řiďte místními zákony a předpisy o lovu.
Pokud se batoh nebo jeho obsah poškodí, přestaňte ho používat a zkontrolujte příčinu poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava batohu:

Otevřete hlavní komoru a zkontrolujte vnitřní prostor.
Uložte své osobní vybavení a jídlo do hlavní komory.
Ujistěte se, že puška je správně umístěna a zabezpečena.

Nastavení popruhů:

Upravte ramenní popruhy tak, aby batoh pohodlně seděl na vašich zádech.
Ujistěte se, že popruh kolem pasu je pevně utažen, aby se batoh stabilizoval.

Používání hydratačního systému:

Batoh je kompatibilní se samostatnými hydratačními systémy.
Ujistěte se, že hadička je správně umístěna a zabezpečena.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte batoh na známky opotřebení.
Čistěte batoh podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Batoh Eberlestock H2 Gunrunner by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je batoh poškozen a již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Neponechávejte batoh na místech, kde by mohl představovat nebezpečí pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti a používání produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální
webové stránky výrobce pro více informací.



Děkujeme, že jste zvolili Eberlestock H2 Gunrunner. Užívejte si svůj lov bezpečně a zodpovědně!


